




A série “Tribunal do Júri – ”

“

‘ ’

” (em transcrição livre)



“(...) 

.” (em transcrição livre)

chegou Luigi Bagno, que “perturbou a ordem” e insultou o acusado, Rafael Mazzeo, e 
sse também que “ouviu dizer 

“

” (em transcrição livre)

ue atirou a pedra ao “acaso” e que Albertin o pegou 
pelo braço e Rafael “meteu lhe uma facada e fugiu”



“ 

” (em transcrição livre)

tinha sido atingido. “ (...) 

(...)” (em transcrição 
livre). A testemunha também disse que Luigi Bagno era: “homem sem

provocando famílias”



“

” (em transcrição livre)



que tem “ a justiça” como acusadora 

“Ano de nascimento de Nosso Senhor Jesus Cristo de 

que adiante se vê” (em transcrição livre)

–

Francisco França, que tem “ a justiça” como acusadora 

“Ano de nascime

adiante se vê” (em transcrição livre)



“Na tarde de 29 de janeiro do corrente ano, em casa de 

constante no auto de corpo de delito” (em transcrição 

–



“Encontraram um ferimento na espádua* esquerda na 

sanguíneos” (em transcrição livre)



“Encontraram uma solução de continuidade na região 

” (em transcrição livre)

respondeu que era por ter dado um “cutucão” com uma 



“(...) achava

punho.” (em transcrição livre)

o “respondente”, Rafael Mazzeo

“perturbou a ordem” e insultou o acusado, 

mesmo acusado. Disse também que “ouviu dizer por 

tinha sido preso em flagrante delito” (em transcrição 



“achava

ofendido” (em 

“logo chegando o acusado Raphael M

Albertin” (em transcrição livre)



“(...?) que no dia em que foi 

brinquedo disse em sua língua ‘bestia’ a mulher de 

Albertin” (em transcrição 



“Portanto entendo que só é criminoso Rafael Mazzeo 

ferido” (em transcrição livre)

–



–



–

Ao ser inquirida, a testemunha relatou que: “ (...) em 

a ofendesse” (em 

–

a pedra Luigi Bagno, saiu e: “ (...) que atrás de Luigi 



” (em transcrição livre)

–



–

“patrício*”. Que não viu Rafael Mazzeo deferir a 

bitragem deste, pois “sendo processado pelo 

o código”





–

“ (...) alcançando foi Luigi seguro pelos acu

..)”

também disse que Luigi Bagno era: “homem sem

e provocando famílias”



–

réu estava “l
algum”.

Sobre os fatos, disse o seguinte: “ (...) achando
–

ferindo a Luigi” (em transcrição livre)



“Por libelo* crime acusatório, 
–

de direito” (em transcrição 



Antônio de Mattos Junior, informa que “em meu 

o respectivo auto, que adiante se vê” (em transcrição 

manda, a qualquer oficial de justiça, “dirigir

” 



–

réu estava “livre de ferros e sem 
algum”. Constam as seguintes informações:

“Que acerva de dois 

recolhido a cadeia” (em transcrição livre)



réu “exibiu”

“Certifico que vendo em meu cartório o Livro de 

(...)” (em transcrição livre)

–



–

–

Albertin, “nomeia e constitui seu bastante procurador 

processo crime instaurado pela Justiça Pública”





público), jurados e escrivão. Consta que: “principiou a 

Francisco Teixeira”



–

“1º. O réu Rafael Mazzeo no dia 29 de



são?” (em transcrição livre)

–

“1º. O réu Domingos Albertin no dia 29 de

são? ” (em 

“Existem em favor do réu a circunstância atenuante do 

provocação ou agressão da parte do ofendido” (em 

–



“Em vista das decisões júri em relação ao réu Rafael 

baixa na culpa” (em transcrição livre)

que “adiante se vê”.

–



–







d’ algum órgão ou membro?



–

















se em sua língua ‘bestia’ a mu=



te n’esta cidade, empregado

apresentava n’esta qualidade



te n’esta, negociante.

pois d’este incidente elle de



cadeia publica, d’esta cidade, [em] 







–
–

–







d’esta passou a responder aos que

–



lei e mais formalidades d’esta passou

alto d’esta Cidade, naõ segurou a 

–




